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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)
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“The Mountain of Burnt Offerings” is herein contained:
o9 ‘%ﬁé‘ [435 RaaEs JgR Y ag < R A naRad an g v qERaRyiae
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OM SWASTI

“The Mountain of Burnt Offerings” is an instruction taken from Lha Tsiin’s “Vidyadharas — Achievers of Life
Force.” To do this practice, prepare some auspicious things such as good quality wood, incense, medicine, the three
white and three sweet substances, flour, etc. Place them inside a clean container or hearth, light a fire and sprinkle
them with clean water.

S Ay S|
First, Refuge:

S

&“’qs%g
OM AH HUNG

N S S S
NRARNGN ﬁﬁ q& aQN QS\ %R S[e K]@ﬁ%

KHA NYAM Si ZHII KYAP KUN NYING POI CHU
Of all the refuges in samsara and nirvana present throughout space,

5&:'5@3@&35'ﬁg"éﬁ'ﬁzgm%

WANG DRAK RIG DZIN PEMA T°’HO T’HRENG TSAL
the quintessence is the powerful and wrathful, Vidyadhara, Pema T hétreng Tsal.

N 2 R W 2 S ' g /R
BIYRFRIRFVRRRINRATE TN

KHYE KUR NANG ST GYAL WAI KYIL KHOR DZOK

The phenomenal world is totally perfected within his body as a Buddha mandala.

e R . S\ e 2 Y
A TF YT AN APV ITFAIN Y HH
DRO KUN ST LAY DRAL CHHIR KYAP SU CHHI
We take refuge so all beings may cross over unenlightened existence.

R R

Recite three times.
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

&m’mgﬁ%
Bodhicitta:
qmza@%q'ﬁ'ﬁ&"éﬁ'ﬂ&«'ﬁﬂ'&‘&'qaxg

SANG CHHOK YE SHEY O SAL T’HIK LEI ZHIR
We generate bodhicitta on the ground (alaya) of the sphere (bindu),

PR S o
RAVEE SR R LR B
DRO KUN DRIP SUM DAK NAY KU DANG SUNG
the supremely secret clear light and ultimate wisdom,

IANCANN aa
%ﬂ&'@'ﬂ ﬂ""’xi R%qgﬂg RRQRER?S
T’HUK KYI T’HIK LER LHUN DRUP NANG ZHII NGANG

so all beings may purify the obscurations and attain the spontaneously self-perfected bindu of
body, speech and mind,

\’/ v v v '\’/ v v v \ 'v°
768 FRN YT RN F {
ZHON NU BUM KUR DROL WAR SEM KYE DO
and through the four spontaneous visions attain the liberation in the youthful vase body.

R R

Recite three times.

ug | R |

Seven-branch supplication:
a & ~ (2N
TN SISV AH] A LA B GRS

SHIY RIG MA CHO NYUK MAR CHHAK TS’AL ZHING
I pay homage to the continuously present and unmodified nature of pure presence (rigpa).

HRAIR U TR AR ANUEE X RGNS

TING T°’HA DRAL WAI O SAL CHHO PA BUL
I offer the clear light, freedom from depths and limits.

- (A . A N g
QARIA'YR QRN 5\1‘55\1 "«}ﬁ miiﬂﬂﬂ'ﬁi%
KHOR WA NYANG DAY NYAM NYI LONG DU SHAK
I confess within the vast expanse, the equality of samsara and nirvana.
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

a A

IR ESERECEEFEIARSS

LO DRAL CHHO ZE CHHEN POR JEY YI RANG
I rejoice in the great wearing out of reality, freedom from conception.

%ﬁgﬂgﬂ&ﬂ %qﬁ Q'SGN'QHR'Q;’}‘! <8

LHUN DRUP DZOG PA CHHEN POI CHHO KHOR KOR
I ask you to always turn the wheel of Dharma, the Great Perfection,

G Naﬂ SRR

KHOR WA DONG NAY TRUK PAR SOL WA DEP
and to churn up the depths of samsara.

afﬁ:'qﬁa'ﬁam'&aQ'gmma'm'aam‘g’g

KHOR SUM MIK T’HA DRAL WAI P’PHA T’HAR NGO
Free from the limiting three conceptions, I dedicate this to (reaching) the far limit.

AR FS S|

Self-visualization:
A ENYR IR AN RTIN AT 5|

KA DAK CHHO KUI YING LAY GAK ME TSAL
From the dimensions of primordial ultimate reality and the unceasing potency

'\F/ 1\ v v v \P/ v v \
AFARRRFNTAATT|GF Gl am‘
PEMA T’HO T’HRENG KAR MAR ZHON TS’UL DZAY
i1s Pema Thotreng: white-reddish body, youthful and handsome.

a@q'@a'qi'qug“é’éﬁ'n'm§am‘

TS’EN PEI ZI BAR DOR JE T°’HO PA NAM
The brightness of his noble symbols and marks are blazing. [He] holds a vajra and kapala,

\ v ‘\ v v v v '\P/ v 'A’/
ARNRERFHRE IR NURAYETN|
DZEY Ji GYEN DANG CHHA JE YONG SU DZOK
[and is] perfectly adorned with majestic ornaments and garments.
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

AR G AN AR
DAM YE NYIY ME GYAL KUN DU PAI ZUK
Imagined form and wisdom form are not separated.

-~ [2NE2N ~
AR AN TF YRR EF AT
KHOR DAY KUN GYI CHI PAL CHHEN POR GYUR

The form embodies all enlightened beings — the great splendor of everything within samsara
and nirvana.

R0 L e et R e
NepgRRYTAFNEY| VT3

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG
Recite about 100 root mantras.
JavanRENFANAd AR NRNRyR|

Then clean and purify the burnt substances with RAM YAM KHAM:

RAM YAM KHAM

’g’:'m‘&'::'mrm:gm'aqm’&ﬁma'&xﬁ N YRR FRE A

TONG PAI NGANG LAY SANG DZAY ZAK PA ME PAI YE SHEY KYI DU TSI DO YON
FRER Y AR AR FAGRE R

GYA T’SOI TRIN P’HUNG KHA KHYAP TU T’HRO WAR GYUR

Based on emptiness, the burnt substances are transformed into inexhaustible amrita that emanate
throughout space massive clouds of desirable qualities.

Qg’ﬂﬁ&fﬁﬁ'?}\&1'34[ﬂQ'&gﬁ'ﬁ’ﬂ&"’ﬁ'ﬂﬁ&'ﬁﬂ&@&éﬁﬂéﬂﬁm1
Bless with the three syllables. Then repeat the Sky Treasury Mantra three times:

S

RO’,
Sreeas
OM AH HUNG
NNEH IR R A TN TR NG SN TR ST R
NI YOS VI GNTIRG O A PN
NAMA SARWA TAT’HA GATA JO BISHO MUKHE BEY SARWA T°'HA KHAM UTGATE
SAP’HARANA IMAM GAGANA KHAM SOHA
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

eo‘\.%..g. N R x(o

28 NG YFNPARFTURNY

DHRUM RIN CHHEN NA TS’OK DANG MAI NO YANG SU
DHRUM! Inside a vast container (made) from the essence of vajra jewels,

‘\.\.‘\.‘\.*”...g.g
RBA IR RS
JIK TEN Si PAI DO GU DAM TS’IK DZAY
objects pleasing to the senses of mundane existence, the samaya substances,

v '\' \ v "\ "\ v v =)
Q@ ﬂﬁ&] A -P‘N Qiﬁ FX Sﬁ RAANANE
DRU SUM YE SHEY DU TSIR JIN LAP PAY
blessed by the three syllables, (become) the wisdom amrita.

N VR (A W S AN
alsﬁ emaaﬁ AR Qﬁﬁ @R Q@ﬂ& A Qﬁs
NANG SI CHHO PAI DO GUR T’HRUK PA DI
Offering clouds pleasing to the senses swirl throughout the phenomenal world.

&a 3y C\égN TRES

GRS S

LA MA YI DAM DA KI CHHO SUNG DANG

(These are offered to) the Lamas, Yidams, Dakinis, and Dharma Protectors;

p (AR S 2 ' SN Yo Y,
FNAFFURAIUAAS a@g N

CHHOK CHU GYAL WAI KYIL KHOR JI NYE DANG

to however many Buddha mandalas there are in the ten directions;

"\ v ‘\' "\ v v v v \F/ 9
QRN GRAGRAT AT N FAN Y2
DZAM LING ZHI DAK RIK DRUK LEN CHHAK DRON
to our other guests, the Dzambuling lords of the land, the six kinds of beings,

S QAT N T O
RARR AT & SN GR
KHYE PAR DAK GI TS’E T’ HROK SOK KU ZHING
and those to whom we owe karmic debts, particularly those who steal life and life force;

R THRARF] FANRRGRA{RS

NE TONG BAR CHHE TSOM PAI JUNG PO DANG
those who send illness, elemental spirits who stir up obstacles,
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

A' v v v v v v 'A (=}

HANFIN R YNRERANE

MI LAM TAK TS’EN NGEN DANG TAY NGEN RIK

those (who send) bad signs and indications in our dreams and send all kinds of bad omens;

~ ~

RGN RERGURRTRRe

DE GYE MA RUNG CHHO T’HRUL DAK PO DANG

the eight types of (demons) who are masters of malevolent magical projections;

v . v "/ 'A' v v °
N ﬁ? ﬂ'ﬁ&l ﬁ?ﬁ’i ) Nﬁ 854"51 Sﬁa
ZAY DANG NAY DANG NOR GYI LEN CHHAK CHEN
those to whom we owe karmic debts of food, housing, and wealth;

A A D om S Y Do
QARG R F AT GF R
DRIP DAK NYO DRE P’HO SHIN MO SHIN DANG

demons who are masters of obscuration, demons who cause insanity, male and female ghosts;
demons who cause fatal accidents, demons who take the essence of health and wealth,

ﬁ"m‘égxnﬁ:’%qaﬁﬁgam

DRI WO T’HEU RANG DRONG SIN DRE MO NAM
other demons who (live) in cities, and (all male) and female demons.

LEN CHHAK MAR POI ME LA SEK TE JAL
As the red flames burn, karmic debts are paid back.

<R IEW 5’(7@:&‘{5'&’{5'@5’5:%

RANG RANG YI LA GANG DO DO GUI CHHAR
Whatever is desired arises as desirable qualities.

AN S . 2 N
R GATERAFNIAT9R?
JI SI NAM KHA NAY KYI BAR NYi DU
As long as there is a sky,

v v A'v v v v v v UVQ
QAR RRAF 7 IR N AR ITE
DO PAI YON TEN ZE PA ME PAR NGO
we form the intention that these desirable qualities be inexhaustible!
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

'A' v L2 v A'A 'A v v
Qﬁﬂ ﬂ'] iN ﬂﬁ& QNE‘N (o8 §ﬂ ﬁﬂ ﬁzi%
DAK GI DU SUM SAK PAI DIK DRIP DANG
The negativities and obscurations we have accumulated in the three times

*’.*”..‘\.*’..T\]. o
A RN N AR AR AR R
KON CHHOK DE SHIN KOR LA CHE PA NAM
and our (incorrect) use of offerings to the Three Jewels or for the benefit of the dead

28 aLa a

35y T & AE AR UNFA YT A[e

JIN SEK ME CHHO DI YIY DAK GYUR CHIK

are purified by the flames offered in this burnt generosity.

\' \' 'A v v A' v '\
NYFRYNRAREALE 28

ME CHE NANG S GANG WAI DUL T’HREN RE

Each flame is an atom containing the entire phenomenal world.

RGN Rt

KUN ZANG CHHO PAI TRIN P’PHUNG MI ZE PA
Inexhaustible masses of Kuntuzangpo offering clouds

v ‘\"\ v '\P/ v 12 v 'C\ )
@"\1 AR @YQFNN WRNA'RA @56“}

GYAL WAI ZHING KHAM YONG LA KHYAP GYUR CHIK
thoroughly permeate the pure realms of all Buddhas.

54'@'&'ﬁ&"&ﬁg‘&'&%ﬁgq%xg

ME CHE YE SHEY O NGAI CHHO JIN ZER
Flames radiate offering clouds of five-colored wisdom lights

A v v v v v v v L4 °

ESRIECE &5 TFNYBFIITNE

RIG DRUK NAR ME NAY SUKHYAP GYUR PAY

pervading the six realms of existence, (even) the worst hell realm (Avici).

RAN TR T AR YN A YT

KHAM SUM KOR WA JA LU O KUR DROL
The three planes of samsara are liberated in the luminous form of the rainbow body.
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Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

el . . N g . By =fN
Qﬂ Qﬁ @R@ﬂ g;mx RN @Nﬂﬂ"s
DRO KUN JANG CHHUP NYING POR SANG GYAY SHOK
May all beings awaken to the very heart of enlightenment!

ﬁ&'agq@am@"g’:’ﬁﬂ&'q:a@n'&a:‘

Recite these syllables 100 or 1000 times, and then:

S

RO’,
QIOC %%

OM AH HUNG

(If you wish, here recite Brief Request to the Three Protectors, pp. 15-17, or other protector

prayers as appropriate.)

YN . .
AR STVAIL hish
KU SUM DAK PA NO KYI ZHAL YAY SU
In an immeasurable container, the three dimensions of existence (kayas) —

«’/ '«/ v v v 'A v v v (=)

ENARN YUY YR AN YRFHE

CHHO LONG TRUL SUM NANG Si ZUK P’PHUNG NAM

the ultimate, blissful and manifest form aggregates of the phenomenal world

'A v v v '«’/ v v v -}
Qiﬁ FX QQN RQRER Qi Q’iﬁﬁﬂ"ﬁs
DU TSIR ZHU WAY JA O BAR NANG GANG
melt into amrita, filling space with rainbow lights.

‘/ v v v v v v '“A' (=)
QAT T YRRANET] &f\ AR FRAGAE
KHOR WA NYANG DAY ZAK ME DU TSII CHU
(This) inexhaustible, quintessential amrita of samsara and nirvana,

~ 1\ v v v v v v v =)
YAV INRFTAFERYE

T°’HOK ME DU NAY DA TA YEN CHHE DU
since forever and until now,

'A v ‘/ v v v "/ v v «’/o
alsﬁ &Eﬁ ig’i HWRNA Qﬁs
NANG SI DRON DU GYUR PA YONG LA NGO
is totally dedicated to our guests in the phenomenal world.
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AR &Qazq’q‘?q&] 9 ;.éq.a;.%

SA LAM DRAY BUI YON TEN T’HAR CHHIN ZHING
Having perfected the levels, paths, and fruition qualities,

'«/ 'v v A' v v v v (=)
gg&gﬁmquaﬁﬂqumqma
TA GOM CHO PAI BAR CHHE KUN SAL NAY
and having completely dispelled the obstacles to view, meditation, and action

v v v v 'A' v A v (=)
3 RIFRIRUN T HARIRN Y
ME JUNG KUN ZANG T’HUK KYI KHA YING SU
within the dynamic space-like dimension of Kuntuzangpo’s realization,

p, - —— .‘\.%.m.”’g
TR IRNTIRGT
ZHON NU BUM KUR TEN SI ZIN PAR SHOK
may we attain the immortality of the youthful vase body.

aﬁ:ﬂa'g&ﬁ%q'ﬁ%’:@m:g

KHOR WAI GYA T’SOI CHHEN PO TONG PAI T’HAR
When the great ocean of samsara is empty,

v 'A v v v v v 'v

Qﬂ 3\@ f\lg %Q’i RN @Nﬂﬂ"%

OG MIN PEMA DRA WAR SANG GYAY SHOK
may we awaken in Akanishta, Land of Lotus Nets.

v v \ v v v v A' A v (=)
YR RAN AN EN R HARN AT REF RAe
P’HUNG KHAM SEK DZAY TRAK DANG ZI1 Ji BAR
Aggregates and elements are burnt substances blazing radiantly and brilliantly.

ﬂv\ax'@:'iiam'mﬁq'g&mﬁé’:m::%

KAR MAR JANG SEM SEK DZAY DE TONG BAR
White and red bodhicitta are burnt substances blazing blissfully yet non-substantially.

«’/ 'A "\ '\“' v "/ v A v 'o
§RoqgRER mﬁq ENFNFIRN TR
TONG NYI NYING JEI SEK DZAY CHHO YING GANG
Emptiness and compassion are burnt substances
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z;,c\ . «ﬂx, X AN '04‘\' 5\;9

§ Sﬁ‘lﬁ QﬁNP\’E{QQﬁ ;Qﬂ"q 3

NANG ST KHOR DAY DOR JEI O NGAI ZHIR
pervading the dimension of real existence (dharmadhatu).

", - A S °
Y3 YR FNN NN FNIARYT FN R
LHUN DRUP DZOK SANG GYAY PAI SEK DZAY BUL
We offer the burnt substances of spontaneously self-perfected and complete enlightenment.

o f A S . SN Y.

ﬁq g 045\ &':ﬂ"N LN 65 @Rg’i Sﬂ"a

NGON GYI LEN CHHAK T’HAM CHE JANG GYUR CHIK
May all previous karmic debts be purified.

i 2 oy el ol o
ﬁ%‘@j AN 4"3‘@1 3 [o\XaN Qﬂﬂﬁis
DA TA GYU LA MINAY T’HOL LO SHAK
May they not remain in our present stream of being. We openly admit our errors.

~ [N AN A A (2N
&'QRN'@]Q HRAQARATA R’&'@R’Sﬂ%

MA ONG DRIP PAI KHOR LOR MA GYUR CHIK
In the future, may we not experience cyclic obscuration.

FraxgrAma ey

SO T’ HAR JANG SEM RIG PA DZIN PA YI
As to the vows and trainings of the Pratimoksha, Bodhisattva, and Vidyadhara (paths),

§a'mwm§mm’ﬂ&:’gmﬁ&%qimg

DOM CHAY LAP PA SANG NGAK DAM TS’IK RIK
and the (many) kinds of secret mantra commitments (samayas),

FRAFT AN AT AT Ne

TS’OR DANG MA TS’OR NYAM PA T’HOL LO SHAK
we openly admit all breeches committed consciously or unconsciously.

v e 1‘\ v 'Av v v "\
FY IR AR NSRRI GRS
NE DON DRIP DANG MI TSANG DAK GYUR CHIK
May all illnesses, demons, obscurations and impurities be purified.
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qﬁgﬂagqgmﬂmna ;.%q.‘%

R

NE MUK TS’ON GYI KAL PA ZHI GYUR CHIK

May the times of plagues, famines, and weapons be pacified.

:ﬂaaﬁ'ﬁgm'@‘i:'ma'§g'a4'§’q%

T’HA MI U SU ONG WAI SUN MA DOK
May the times of foreigners invading the central land be averted.

\’/ v v v v v v v '«’/ (=)

SR R R NI

CHHO DZE LA MA DEN DREN BAR CHHE DOK

May the obstacle of the Guru being invited to manifest Dharma (elsewhere) be averted.

P (AN 2 WA S A - A

RRYA RGN ARYNRE F8

BO YUL TRA MI SHIY PAI TAY NGEN DOK

May inauspicious bad omens for the country of Tibet be averted.

«/ \’/ v v v '\’/ (=)
RALFHINITARINEN TR
ZA LU GYAL PO SOK UK DU PA DOK
May the planetary forces, nagas, and king-like spirits who (take) our life force be repelled.

AR - A
ARV ST RITIT
JIK PA CHHEN PO GYE DANG CHU DRUK DOK
May the eight great fears and sixteen lesser ones be averted.

S SN 2 WA S~
ST RN R SN
DAK CHAK GAR NAY TRA MI SHIY PA DOK
Wherever we live, may all inauspiciousness be averted.

ﬁa'ﬁ'qﬁ:ﬁa'&g'%g’mgwm'j{q%

DAM SI GONG POI T’HU TOP NU PA DOK
May the power, strength, and energy of demonic forces be repelled.

Naws

Commitment.
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QRA TR FYR US|
When doing accumulation, start again from (page 5):
[<) (2N ~

(DHRUM  RIN CHHEN NA TS’OK...)
(Inside a vast container....and so on.)

Qgﬂﬁ&ﬂ" NN R’ﬁﬁ"

Then recite the three syllables as much as possible.

Then from (page 8):

~ aa
ﬁﬂ" ﬁ&'&ﬂ&%”&ﬂ&'&lﬂﬂ
(KU SUM...)
(In an immeasurable container, ...and so on.)

Recite Short T’hroma Fire Puja, pp. 19-20.

2
At the end:
@m'm'&?éﬁ'mw\ng%q ﬁaq'sng&'ﬁ&';ﬁ!’ :@5'% y

GYAL WA CHHO PAY NYEY GYUR CHIK DAM CHEN T’HUK DAM KONG GYUR CHIK
May the Buddhas be pleased with these offerings. May the minds of the oath bound ones be

satisfied.
‘\..*’..gg..‘\ . v e B v e v
‘Rﬂ'ﬁi gﬂ Qﬁﬁ 'Y %RGQ" “’ﬁ SSH']N-P‘ Qﬂ§ @Rg’i%ﬂ
RIK DRUK DO PA TS’IM GYUR CHIK LEN CHHAK SHA KHON JANG GYUR CHIK
May the desires of the six kinds of beings be satisfied. May our karmic debts and debts of flesh
be purified.

v ‘\ '\F/ v ""/ v tc\ ‘\ v ‘\ v v v v "\
‘ﬁqm INARNYFANGR 3T SR IN R FAN R IR
TS’0OG NYIY YONG SU DZOG GYUR CHIK DRIP NYIY BAK CHHAK DAK GYUR CHIK

May the two accumulations be completed. May the karmic traces of the two obscurations be
purified.
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SN A g, NS 2
ﬁ&i g ﬁ’ﬂ@& R g}f%ﬂ
DAM PA KU NYIY T’HOP GYUR CHIK
May the two sacred dimensions be attained.

12 A WP 2 W
ERE B3 YU AR WNAGN|
JIN PA GYA CHHEN GYUR PA DI YIY T’HU
Through the power of this vast and great generosity,

‘qﬁ'na"f{qﬁ'xx@z:mwgmﬁ q

DRO WAI DON DU RANG JUNG SANG GYAY SHOK

may we become self-arisen Buddhas for the benefit of beings.

N — BN -GN
‘ﬁcﬁ g @‘74 Q gaw T E]Q! QQ‘
NGON GYI GYAL WA NAM KYI MA DROL WAI
May all beings who were not liberated by previous Buddhas

@'ﬁ&'ﬁmgmgq'ﬁ&'ﬁ«'@:’%ﬂ

KYE WOI TS’OK NAM JIN PAY DROL GYUR CHIK
be liberated through this generosity.

- A 2 Y 1 ¥ S
‘Q@Rﬁ ﬂ"ﬁﬁﬂ" Qﬁ’(q ‘gﬂ& i@f ‘534‘
JUNG PO GANG DAK DIR NI LHAK GYUR TAM
May the elemental spirits who are living here or visiting,

"/ '\' v v «’/ v v v
[NRAAF R YRR PRI
SA-AHM ON TE BAR NANG KHO KYANG RUNG
living on the earth, under it, in the sky, or wherever,

v v v v - v 'C\ v
BEES R
KYE GU NAM LA TAK TU JAM JE CHING
always be loving towards beings

AN v v %' [ A =
[IFNRHRARENTGN AT
NYIN DANG TS’EN DU CHHO LA CHO PAR SHOK
and practice Dharma day and night.

Odiyana Institute

Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

13



Riwo Sang Chdd (Fire Puja)

Vb ‘\.a \ﬁ QV . .&.\ £ A g N e
R RR US| BARRARRA AR
GE WA DI YIY KYE WO KUN SO NAM YE SHEY TS’OK DZOG SHING
Through this virtue may all beings perfectly accumulate merit and wisdom,

‘Q‘N’ﬁqw'&xﬁmmw@ma‘ ﬁ&ﬂ'ﬁ'q%&’éﬂmxﬁq

SO NAM YE SHEY LAY JUNG WAI DAM PA KU NYIY T’"HOP PAR SHOK
and from this merit and wisdom may they attain the two sacred dimensions.

‘qmﬁ'ﬁx"g/mﬂm'&'ﬁ&m‘ @ 5’m§q"a{x'qﬁmq'm§1&'§x"
BE DANG TSOL WAY MA GO PA Yi ZHIN NOR BU PAK SAM SHING

Not clothed with exertion and effort, may it happen auspiciously that the wish-fulfilling tree

@&N'ﬁﬁ'i’nﬁ:&iﬁ'm‘ ‘ma'm'qglm'maﬂﬂﬁﬂﬁ q
SEM CHEN RE WA KONG DZE PA SAM PA DRUP PAI TA SHIY SHOK

fulfills the hopes of beings and accomplishes their intention.

P dma gy aasd Anayad|

Thus, recite the words of auspiciousness and dedication.

a a
‘QﬁN@ﬂ‘iﬁ@&ﬂ%&§£ﬂ&ﬂﬂ§ﬁﬁﬁ&]

P VI W A g - AL S/ S S o i - S ' AL, A S s
Q’i?ﬁ ;:ET ﬁ Qﬁﬁ ‘g:ﬁﬂ d Q%‘:Qaﬁﬂ Qﬁﬁgﬂ @:ig& | % {]Rﬁﬂ'ﬁl QA Rﬂiﬂ ﬂSR%ﬁN N”
There are a variety of ways to perform this sadhana, (from) concise to elaborate. According to my thought, this is

written in a brief, not elaborate, way to take as a daily practice for the city practitioner, by the old grandfather,
Jiana.
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Prayers to the Three Protectors

) ‘54'qaa’fx'qﬁa'@'qﬁmm%ﬁ'?}'m:’ﬂﬁ&'mmﬁqm

A Brief Request and Offering to the Three Protectors:
Ekazati (Ralchikma), Rahula, and Dorje Legpa

Ekazati (Ralchikma)

el - AN NN . SN S N

gg‘ ﬂﬁ@ﬂﬂ?&ﬁ@?& @%3” ﬁﬂ&@?&ﬁ&’im ﬂ"%’ﬂ 5\1‘

HUNG JHYO KUN TU ZANG MO YING KYI YUM NGAK SUNG CHHEN MO RAL CHIK MA
HUNG JHYO! Kuntuzangmo, mother of basic space, great feminine guardian of mantra, Ekazati,

g:’%ﬁ'a'?ﬂqga'ﬁxﬂsm q%x'nﬁﬂ«'ﬁa'gm'&gﬁ'qﬁxn@m1
NANG Si MA MO BUM DER CHAY DIR SHEK DAM DZAY CHHO TOR ZHEY

together with groups of hundreds of thousands of the mamos of all possible phenomenal
appearances, approach here and accept this offering torma of samaya substances!
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SANG NGAK DZOK PA CHHEN PO YI TEN PAINYER KHA KYONG WA LA
Protect the teachings of the secret mantra path of the Great Perfection that are entrusted to you,

D ~ aLl 7,
%ﬂ&'?{'gﬂ&'ﬁ&'&l'ﬂw N'Z:Pi‘ i&'&ﬁ’i’ﬂ q’ﬁ&'ﬁﬂ&‘mx’&éﬁ‘
T’HUK JE TTHUK DAM MA YEL WAR DU DIR T’HRIN LAY DRUP PAR DZO

and without wavering from your sacred bond or your compassion, accomplish your enlightened
activities now!
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Prayers to the Three Protectors
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HUNG JIK JE ZA DU RA HU LA TRUL PAI ZA GYE DONG MO ZHI

HUNG! Terrifying planetary mara Rahula, with your retinues of the eight planetary emanations, the
four dongmo goddesses

b RURGERE EAL R AR ER R R AR

GYU KAR NYER GYE MAK TS’OK CHAY DIR JON SHA T’HRAK TOR MA ROL
and the twenty-eight constellation goddesses, approach here and enjoy this torma of flesh and
blood!
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MA YEL T’HRIN LAY TSAL CHHUNG LA TEN DRA DAM NYAM NYUR DU DROL

Without wavering, arouse your energy for the enlightened activities, swiftly liberating the forces of
dualistic obstruction to the teachings and disturbances to samaya!

ﬁﬂ'&%ﬂ'gm'@x'g'maq'gxﬂ‘ ﬁaw&'aaﬁ@mw'a&é‘ﬁ%ﬂ
DRUP CHHOK NAL JOR BU ZHIN KYONG DAM LAY MA DA LAY DZO CHIK

Protect excellent practitioners like your children! Do not transgress these oaths;
instead, carry out your activities!
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Prayers to the Three Protectors

Dorje Legpa
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HUNG KYEY BU CHHEN PO DOR JE LEK GYEY DE KONG TSUN TEN MAI TS’OK
HUNG! Great spiritual being Dorje Legpa, with Gyeyde Kongtsiin and a host of tenma goddesses,

am'qfﬁ:@'m'qga'aq'mw‘ q‘%x’@’s\'aﬁq'gm'&gﬁ'q’ﬁx'méﬂ1
TRUL KHOR JE WA BUM T’HRAK CHAY DIR JON T’HUN DZAY CHHO TOR ZHEY

together with your retinues of tens and hundreds and thousands and millions of your emanations,
approach here and accept this offering torma of pleasing substances!
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SANG CHHEN TEN DANG TEN DZIN GYI NGA T’HANG PEL LA T’HU MA CHHUNG
Increase the powerful influence of the teachings of the great secret and the holders of those
teachings, and do not let your own power be weak!
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gq@g{m&&qwm QR‘ AN Qﬁ&ﬂﬁ AN %’i Qgﬂ &ﬁ’ﬂ
TAK TU DONG DROK MA YEL WAR LAY ZHII T’"HRIN LAY NYUR DRUP DZO

Constantly accompanying us without wavering, swiftly accomplish the four kinds of
enlightened activity!
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Short Fire Puja (from T hroma)

FANAENNNFNWIFFANTRE  FNRRF RN T IR Fax T
KYAP CHHOK SUM TSA SUM JIN LAP DANG CHHO DEN PA NYIY KYI DEN TOP KYIY

Through the blessing of excellent refuge, the Three Jewels and the Three Roots, also by the power
of the relative and ultimate truth,

@a RQ?X@ q%ﬂ%§Q =g a:ﬁﬂ'm'&] m q.gi.%‘.gx.g;%

CHHI NANG WA NO KYI JIK TEN SANG ZHING DAK PA KHA CHO TA BUR GYUR
may the external appearance of the universe be purified. May this world become perfect like the
Pure Land.

AR RER N NN S NS WRAR A AR A EFT<s
FITERI JRNRE FATRNARRRT RGN
NANG YO WA CHU KYI SEM CHEN SANG LHA PA WO KHAN DRO KHO NAR GYUR
May it also purify the beings contained within the universe. May they all become Dakas and

Dakinis.

PNYERANFTARTIgINRE SR AR gAY
NAY TRA KHANG ZAY NOR DO YON SANG  TEN ZHAL YAY DO GU P’HUN TS’OK GYUR

By the blessing of ultimate and relative truth may all dwelling places, food, wealth, and sense
objects be purified. May they become palaces, fulfilling all wishes and prosperity.
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KYAP P’HEN JE LHA DANG SUNG MA SANG  T’HU NU TOP TSAL GYAY DE DEN GYUR

May it purify the Dharma protectors and deities who protect us. May their dynamic power, ability,
and strength increase. May well-being prevail!

ﬁ'a‘%x'a@'iﬂq'&?éﬁ'qfﬁxﬂw'm:% @q'a'&gq'm:'asﬁ'ﬂq'aqmg
MI DIR DU YON CHHO KHOR CHAY SANG KYEN MI T’HUN BAR CHHE KUN ZHI NAY

may this ceremony purify the people who are participating and the sponsors, pacifying all obstacles
and unfavorable circumstances.
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Short T’hréma Fire Puja

R iaenadagyge SRR
PAL DE KYI NGA T’"HANG LONG CHO GYAY  DON DI CHHII GE LEK KUN DRUP SHOK

May their happiness, power, and wealth increase. May the merit from this practice accomplish all
purposes of this life and the next life and increase prosperity.

(MANGALAM)
(May there be auspiciousness.)

T’hroma Fire Puja translated by Bhakha Tulku Rinpoche in March 2000.
Revised September 2019.
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